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จากพันธมิตรที่ไว้วางใจสู่อนาคตที่ไม่หยุด
พัฒนา: ต�ำนาน 30 ปี กลุ่มบริษัทแอลซีบีวัน
ณ ท่าเรือแหลมฉบัง

เทอร์มินัล 1 จ�ำกัด ในปี 2568 นี้ เราจะพาท่าน 
ผู้อ่านไปเจาะลึกว่า ความไว้วางใจที่ได้รับจาก
ภาครัฐ การมีวิสัยทัศน์ที่แน่วแน่ร่วมกัน ไป
จนถึงพลังใจและไฟในการท�ำงานของทีมงาน 
ได้สร้างความมั่งคั่งให้กับเศรษฐกิจไทย และได้
เตรยีมความพร้อมเพือ่ก้าวไปสูก่ารเป็นผูน้�ำด้าน 
โลจิสติกส์ในอนาคตอย่างไร

บนพ้ืนฐานแห่งความไว้วางใจ
บริษัท แอลซีบี คอนเทนเนอร์ เทอร์มินัล 

1 จ�ำกัด ได้รับสัมปทานเพื่อลงทุน บริหาร และ
ประกอบการท่าเทียบเรือตู้สินค้า บี 1 ณ ท่าเรือ
แหลมฉบัง เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม พ.ศ. 2538 นับ
ว่าเป็นก้าวที่ส�ำคัญภายใต้การน�ำของการท่าเรือ
แห่งประเทศไทย กระทรวงคมนาคม และคณะ
รัฐมนตรีไทย และอีกเกือบทศวรรษต่อมา เมื่อ
วันที่ 4 ตุลาคม พ.ศ. 2547 ความเชื่อมั่นของ

รัฐบาลไทยที่มีต่อกลุ่มบริษัทแอลซีบีวัน ได้รับ
การตอกย�้ำอีกคร้ัง ด้วยการมอบสัมปทานการ
ด�ำเนินงานท่าเทียบเรือ เอ 0 ให้แก่บริษัท แอล 
ซี เอ็ม ที จ�ำกัด ซึ่งอยู่ในกลุ่มบริษัทเดียวกัน 
ความไว้วางใจในคร้ังน้ันไม่ได้เป็นเพียงข้อตกลง
บนกระดาษ แต่เป็นเครื่องยืนยันว่ากลุ่มบริษัทฯ 
แอลซีบีวัน มีศักยภาพในการยกระดับระบบ
ขนส่งทางน�้ำและโลจิสติกส์ของประเทศ

ความไว้วางใจในวันนั้น ได้แปรเปลี่ยนเป็น
ผลลัพธ์ที่จับต้องได้ในวันนี้ ท่าเทียบเรือ บี 1 
และ เอ 0 ที่ประกอบการโดย บริษัท แอลซีบี 
คอนเทนเนอร์ เทอร์มินัล 1 จ�ำกัด และ บริษัท 
แอล ซี เอ็ม ที จ�ำกัด ตามล�ำดับ ได้เติบโตขึ้น
เป็นก�ำลังส�ำคัญของโครงสร้างพ้ืนฐานด้านการ
ค้าของไทย ตั้งแต่การบริหารจัดการตู้สินค้านับ
ล้านทีอียู (TEUs) ต่อปี ไปจนถึงการให้บริการ
สายเรือชั้นน�ำจากทั่วโลก ผู้น�ำเข้า และผู้ส่ง

	 ปกหน้าของวารสาร BSAA ฉบับนี้  
	 คือ ภาพของสองผู้น�ำท่ียืนบ่าเคียง
ไหล่กนั ณ. ใจกลางโลจิสตกิส์ฮับของประเทศไทย
ที่ซึ่งชีพจรแห่งการค้าโลกเต้นแรงท่ีสุด ภาพนี้
นอกจากจะเป็นสัญลักษณ์ของความร่วมมืออัน
แน่นแฟ้นระหว่าง คุณคอร์ สแปงจ์ ประธาน
เจ้าหน้าที่บริหาร กลุ่มบริษัทแอลซีบีวัน และ 
คุณเกรียงไกร ไชยศิริวงศ์สุข ผู ้อ�ำนวยการ 
การท่าเรือแห่งประเทศไทยแล้วยังสะท้อนให้
เห็นถึงเอกภาพที่ทั้งสองหน่วยงานมีร่วมกันอีก
ด้วย กว่า 30 ปีที่ผ่านมา กลุ่มบริษัท แอลซีบีวัน 
ได้รับความไว้วางใจจากรัฐบาลไทยให้บริหาร
จัดการการท่าเทียบเรือที่มีบทบาทส�ำคัญอัน
เป็นประตเูชือ่มต่อของประเทศในการขบัเคลือ่น
ให้ประเทศไทยก้าวสู ่การเป็นศูนย์กลางด้าน 
โลจิสติกส์ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในวาระ
ครบรอบ 30 ปี ของบรษิทั แอลซีบ ีคอนเทนเนอร์ 

บน
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ออกอย่างมปีระสทิธภิาพ จึงนบัได้ว่ากลุม่บริษทั 
แอลซีบีวันเป็นส่วนหนึ่งของเรือธงแห่งความ
ส�ำ เร็จของเศรษฐกิจไทยอย ่างแนบแน ่น 
“มิตรภาพของบริษัทฯ ที่มีกับการท่าเรือฯ 
และรัฐบาลไทย สร้างขึ้นบนความเคารพซึ่งกัน
และกัน และความมุ่งมั่นพัฒนาสู่ความเป็นเลิศ 
ร่วมกัน” คุณคอร์ สแปงจ์ กล่าว “ตลอดเวลา 
30 ปี บริษัทฯ และการท่าเรือฯ ท�ำงานร่วมกัน
อย่างใกล้ชิดเพื่อพัฒนาให้แหลมฉบังเป็นท่าเรือ
ที่ได้รับความนิยมบนเวทีโลก”

วิสัยทัศน์และค่านิยมที่มีร่วมกัน
หัวใจส�ำคัญของความร่วมมืออันมั่นคง

ระหว่าง แอลซีบีวัน และ การท่าเรือฯ คือ 
วิสัยทัศน์และค่านิยมที่สอดคล้องกันอย่าง
กลมกลนื วสิยัทศัน์ของ แอลซีบวัีน คอื “Be the 
Container Terminal of Choice in Laem 
Chabang by Providing Safe, Reliable, 
and Competitive Productivity delivered 
by a Passionate Workforce relentlessly 
applying LEAN” ซึ่งสามารถถอดความได้
ว่า “เป็นท่าเทียบเรือตู้สินค้าที่ได้รับเลือกใน 
แหลมฉบงั ด้วยการมอบประสทิธภิาพทีป่ลอดภยั 
เชือ่ถอืได้ และแข่งขนัได้ โดยทมีงานทีเ่ป่ียมด้วย
ความมุ่งมั่น และยึดหลักระบบลีนในการพัฒนา
องค์กรอย่างต่อเนื่อง” วิสัยทัศน์นี้สอดประสาน
อย่างลงตวักบัพนัธกิจของการท่าเรือฯ ทีว่่า “มุง่
สู่มาตรฐานท่าเรือช้ันน�ำระดับโลก ด้วยการให้
บริการด้านโลจิสติกส์ที่เป็นเลิศ เพื่อการเติบโต
อย่างยั่งยืน” นอกจากนี้ทั้งสององค์กรต่างขับ
เคลือ่นด้วยค่านยิมหลกัทีเ่สริมพลงัซ่ึงกนัและกัน 
โดยแอลซีบีวันยึดถือ Safety (ความปลอดภัย) 

ภายใต้วิสัยทัศน์ “Trusted, Efficient, Future-
Ready” เราพร้อมจะต่อยอดความส�ำเร็จนี้ 
สู่อนาคตอีกสามสิบปีข้างหน้า

บรรณาธกิาร BSAA: อะไรคอืหวัใจส�ำคญัที่
ท�ำให้แอลซบีีวนัรักษาความสัมพันธ์อันแน่นแฟ้น
กบัรัฐบาลไทยและการท่าเรือฯ ได้อย่างต่อเนือ่ง? 

คอร ์ สแปงจ์ : เราให ้ความส�ำคัญกับ
มาตรฐานระดับโลกในทุกมิติ ทั้งด้านเทคโนโลยี 
มาตรการความปลอดภัย และการพัฒนา
งานแบบ ‘LEAN’ เพื่อให้การด�ำเนินงานมี
ประสิทธิภาพและยั่งยืน แต่สิ่งที่ส�ำคัญที่สุดคือ 
“คนของเรา” ทีมงานของเรามีความสามารถ 
ทุ่มเท และรักในสิ่งที่ท�ำ พวกเขาดูแลตู้สินค้า
และเรือทุกล�ำด้วยความใส่ใจและปลอดภัย ค่า
นิยมร่วมของเราที่เน้นเรื่องความปลอดภัย การ
ท�ำงานเป็นทีม การให้ความส�ำคัญกับลูกค้า 
ความเชื่อมั่นและไว้วางใจ และการพัฒนาอย่าง
ต่อเนื่อง ท�ำให้เราได้รับความเชื่อมั่นจากภาครัฐ 
และเป็นแรงขับเคลื่อนส�ำคัญในการสนับสนุน 
ระบบโลจิสติกส์ของประเทศไทย

บรรณาธกิาร BSAA: ก้าวต่อไปในอนาคต
ของแอลซีบีวันคืออะไร?

คอร์ สแปงจ์: เราก�ำลังเดินหน้าตามวิสัย
ทัศน์ “Trusted, Efficient, Future-Ready” 
อย่างเต็มที่ โดยยกระดับท่าเทียบเรือของเรา
ด้วยระบบอตัโนมตัลิ�ำ้สมยั พร้อมด�ำเนนิงานภาย
ใต้แนวทางความย่ังยนืเพือ่ตอบโจทย์การค้าโลก 
เรามุง่มัน่มอบบริการทีม่ปีระสทิธภิาพ ปลอดภยั 
และแข่งขันได้ ในขณะเดียวกันก็สร้างสภาพ
แวดล้อมทีเ่อือ้ต่อการเติบโตของบุคลากรของเรา 
ด้วยวิสัยทัศน์ระดับสากลของการท่าเรือฯ และ
ค่านยิมทีเ่รายดึถอืร่วมกนั ผมเช่ือม่ันว่าเราพร้อม
แล้วทีจ่ะพาห่วงโซ่อปุทานของประเทศไทยก้าวสู่
อนาคตที่ยั่งยืนและสดใส

บทสัมภาษณ์ คุณเกรยีงไกร ไชยศริวิงศ์สขุ 
ผู้อ�ำนวยการการท่าเรือแห่งประเทศไทย

บรรณาธิการ BSAA: ท่านมองความ
สัมพันธ์ระหว่างการท่าเรือฯ กับกลุ่มบริษัท
แอลซีบีวันตลอด 30 ปีที่ผ่านมาอย่างไร?

คุณเกรียงไกร: กลุ่มบริษัทแอลซีบีวันเป็น
พนัธมติรทีเ่ราไว้วางใจมาโดยตลอด และได้แสดง
ให้เห็นถึงความเป็นเลิศอย่างต่อเนื่อง มาตรฐาน
ระดบัสงูทีพ่วกเขาน�ำมาใช้มพีืน้ฐานจากผูถ้อืหุน้
ระดับโลก ได้กลายเป็นมาตรฐานต้นแบบของ
การปฏิบัติงานท่าเทียบเรือที่ท่าเรือแหลมฉบัง 
ความมุ่งมั่นของพวกเขาในด้านความปลอดภัย 

Trust (ความเชื่อมั่นและไว้วางใจ) Team Work 
(การท�ำงานเป็นทีม) Customer Focus (การ
ให้ความส�ำคัญกับลูกค้า) และ Continuous 
Improvement (การพฒันาอย่างต่อเนือ่ง) ขณะ
ท่ีการท่าเรือฯ มีกรอบค่านิยม “SMART” ซึ่ง
หมายถงึ มาตรฐาน (Standard), ความเชีย่วชาญ 
(Mastery), ความคล่องตัว (Agility), ความรับ
ผิดชอบ (Responsibility), และ การท�ำงานเป็น
ทีม (Teamwork) การบูรณาการอย่างเหนียว
แน่นของวิสัยทัศน์และค่านิยมนี้ช่วยเสริมความ
สามารถในการแข่งขันของประเทศไทยในเวท ี
โลจิสติกส์ระดับโลก ท�ำให้มั่นใจว่าท่าเรือ
แหลมฉบังยังคงเป็นสัญลักษณ์แห่งความมี
ประสิทธิภาพและความไว้วางใจส�ำหรับผู้มีส่วน
ได้ส่วนเสียทั่วทั้งห่วงโซ่อุปทาน

เสียงสัมภาษณ์จากพันธมิตร
บทสัมภาษณ์ คุณคอร์ สแปงจ์ ประธาน

เจ้าหน้าที่บริหารกลุ่มบริษัทแอลซีบีวัน
บรรณาธิการ BSAA: ปีนี้เป็นวาระครบ

รอบ 30 ปีของการด�ำเนินงานของกลุ่มบริษัท
แอลซบีวีนัทีท่่าเรอืแหลมฉบงั เหตกุารณ์ส�ำคญั
นี้มีความหมายกับบริษัทอย่างไร?

คอร์ สแปงจ์: นี่คือช่วงเวลาแห่งความภาค
ภูมิใจอย่างแท้จริง การที่เรายืนหยัดได้ตลอด 
สามทศวรรษ ณ ท่าเทียบเรือ บี 1 สะท้อนถึง
ความไว้วางใจที่หน่วยงานรัฐอย่างการท่าเรือฯ 
กระทรวงคมนาคม รวมถึงสายเรือ ผู้น�ำเข้า ผู้ส่ง
ออก และกรมเจ้าท่า มต่ีอเรา เราได้สร้างต�ำนาน
แห่งความไว้วางใจและนวัตกรรม และในวาระ
พิเศษนี้ พวกเราจะเฉลิมฉลองความส�ำเร็จเหล่า
นี้กับทุกท่านที่ได้ให้การสนับสนุนมาโดยตลอด 
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ประสิทธิภาพ และนวัตกรรม สอดคล้องอย่าง
ยิ่งกับวิสัยทัศน์ของการท่าเรือฯ ที่มุ ่งสู ่การ
เป็นท่าเรือชั้นน�ำระดับโลก ความร่วมมืออัน
แน่นแฟ้นกบักลุม่แอลซบีวีนัถอืเป็นปัจจยัส�ำคญั
ที่ช่วยให้เราไปถึงเป้าหมายในการพัฒนาอย่าง
ยั่งยืนและยกระดับบริการด้านโลจิสติกส์ให้มี
คุณภาพเหนือระดับ

บรรณาธิการ BSAA: กลุ่มแอลซีบีวันมี
บทบาทอย่างไรในการยกระดบัขดีความสามา
รถด้านโลจิสติกส์ของประเทศไทย?

คุณเกรียงไกร: ความทุ่มเทของกลุ่มบริษัท
แอลซีบีวันต่อความเป็นเลิศในการด�ำเนินงาน 
ตลอดจนบุคลากรที่มีความมุ่งมั่นของบริษัทฯ 
มีส่วนส�ำคัญอย่างยิ่งในการเสริมสร้างศักยภาพ
ของประเทศไทยในเวทีการค้าระดับโลก ด้วย
การบริหารท่าเทียบเรือ บี 1 และ เอ 0 อย่าง
แม่นย�ำและเชื่อถือได้ พวกเขาได้ช่วยให้ท่าเรือ
แหลมฉบังกลายเป็นประตูการค้าที่สายเรือและ
ผู้ประกอบการไว้วางใจและอยากมาใช้บริการ 
ความพยายามอย่างต่อเนื่องของพวกเขาท�ำให้
พันธกิจของการท่าเรือฯ ในการให้บริการ 
โลจิสติกส์ในระดับโลกเป็นจริงขึ้นมา และ
ช่วยเสริมความแข็งแกร่งให้ห่วงโซ่อุปทานของ
ประเทศไทยมีความสามารถในการแข่งขัน 
และมีความยืดหยุ่นที่ดียิ่งขึ้น

มุ่งมั่นสู่อนาคตที่ไม่มีวันหยุดพัฒนา
เมื่อกลุ่มบริษัทแอลซีบีวันเฉลิมฉลองครบ

รอบ 30 ปี ท่าเทียบเรือ บี1 และ เอ0 ได้กลาย
เป็นสัญลักษณ์ของความไว้วางใจและความร่วม
มืออันแข็งแกร่งที่ก่อให้เกิดความส�ำเร็จอย่าง
ต่อเนื่อง ภาพถ่ายของท่าเทียบเรือเหล่านี้บอก

และวิสัยทัศน์ที่มีร่วมกันในการสร้างอนาคตที่
แข็งแกร่งยิ่งขึ้น “กลุ่มบริษัทแอลซีบีวันไม่ใช่แค่
ผู้ประกอบการท่าเทียบเรือตู้สินค้า” คุณคอร์ 
สแปงจ์ กล่าว “พวกเราคอืพนัธมติรในการเจรญิ
เติบโตของประเทศไทย พวกเราได้รับความไว้
วางใจในวันนี้ และพวกเราพร้อมแล้วที่จะร่วม
สร้างวันพรุ่งนี้ของประเทศไทย”

ในโลกที่หมุนไปอย่างรวดเร็วและการ
แข่งขันอย่างไม่มีที่สิ้นสุด กลุ่มบริษัทแอลซีบีวัน 
และ การท่าเรือแห่งประเทศไทยยังคงยืนหยัด
เคียงข้างกัน ด้วยความมุ่งมั่นและพันธกิจมุ่งสู่
ความเป็นเลิศ เพ่ือขับเคลื่อนท่าเรือแหลมฉบัง
ให้เป็นเป็นผู้น�ำโลจิสติกส์ระดับโลก ด้วยความ
ไว้วางใจเป็นพ้ืนฐาน และการด�ำเนินงานที่มุ่ง
มัน่พร้อมส�ำหรบัอนาคต พวกเขาพร้อมแล้วทีจ่ะ 
น�ำระบบโลจิสติกส์และห่วงโซ่อุปทานของไทย 
ไปสู่อนาคตที่สดใสและยั่งยืน ไม่เพียงแค่ในอีก 
30 ปีข้างหน้า แต่ยาวไกลกว่านั้น

เล่าเรือ่งราวของกจิกรรมมากมายทีเ่กดิขึน้ เครน
หน้าท่าท่ีตั้งตระหง่าน ตู้สินค้าที่จัดเรียงอย่าง
เป็นระบบ พนักงานในชุดสะท้อนแสงปฏิบัติ
งานด้วยความกระตอืรอืร้นและความใส่ใจในทกุ
รายละเอียด และระบบอันทันสมัยที่ช่วยให้การ
ขนย้ายสินค้าทุกชิ้นเกิดขึ้นด้วยความแม่นย�ำ
สูงสุด ทั้งหมดนี้คือกลไกขับเคลื่อนเศรษฐกิจ
ของประเทศไทย ซึง่ด�ำเนินโดยแรงงานผูม้คีวาม
มุ่งมั่นและอุทิศตน ดูแลตู้สินค้าทุกตู้ และเรือ
สินค้าทุกล�ำอย่างปลอดภัยและราบรื่น สะท้อน
ถึงค่านิยมของกลุ่มบริษัทแอลซีบีวัน และหลัก
การ SMART ของการท่าเรือฯ

งานเฉลิมฉลองในปีนี้จะเป็นการรวมตัว
ของผู้มีส่วนเกี่ยวข้องจากทั่วทั้งอุตสาหกรรม 
โลจิสติกส์ เพื่อร่วมเฉลิมฉลองและให้เกียรติแก่
เส้นทางแห่งความส�ำเร็จนี้ ตั้งแต่การท่าเรือฯ 
สายเดินเรือ ไปจนถึงผู้ส่งออก ทุกคนจะได้ร่วม
ยกแก้วฉลองให้กับสามทศวรรษแห่งการพัฒนา 
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COVER
STORY

Trusted Partners, Passionate Future:
LCB1 Group’s 30-Year Legacy 
at Laem Chabang Port

	 the front cover of this issue, 
	 two figures stand shoulder to 
shoulder, their camaraderie a symbol 
of enduring partnership in the heart 
of Thailand’s logistics hub, where the 
pulse of global trade beats strongest. 
Mr. Kaare Spange, CEO of LCB1 Group, 
and Mr. Kriengkrai Chaisiriwongsuk, 
Director General of the Port Authority of 
Thailand (PAT), share a moment of unity. 
For 30 years, LCB1 has been entrusted 
by the Thai government to operate this 
vital gateway, transforming Thailand into 
a linchpin of Southeast Asia’s supply 
chain. As LCB Container Terminal 1 Ltd. 
celebrates its 30th anniversary in 2025, 
this cover story explores how trust, 
shared vision, and a passionate work-
force have fortified Thailand’s prospe- 
rity—and set the stage for a future-ready 
logistics powerhouse.

A Foundation of Trust
On October 9, 1995, LCB Container 

Terminal 1 Ltd. secured the concession to 

on invest, manage, and operate Terminal B1 
at Laem Chabang Port, a bold step under 
the stewardship of the Port Authority 
of Thailand, the Ministry of Transport, 
and the Thai Minister Cabinet. Nearly a 
decade later, on October 4, 2004, the 
government’s confidence in LCB1 Group 
deepened with the award of the build-
operate-transfer concession for Terminal 
A0. These milestones were more than 
contracts; they were votes of trust in 
LCB1 Group’s ability to elevate Thailand’s 
maritime and logistics capabilities.

This trust has borne fruit. Terminals 
B1 and A0, operated by LCB Container 
Terminal 1 Ltd. and LCMT Company Ltd. 
respectively, have become cornerstones 
of Thailand’s trade infrastructure. From 
handling millions of TEUs to streamlining 
operations for shipping lines, importers, 
and exporters, LCB1 Group has woven 
itself into the fabric of Thailand’s economic 
success. “Our partnership with PAT and 
the Thai government is built on mutual 
respect and a shared commitment to 

excellence,” says Mr. Spange. “For 30 
years, we’ve worked hand in hand to 
make Laem Chabang a port of choice 
in the global arena.”

Shared Vision, Shared Values
At the core of this enduring col-

laboration lies a striking alignment of 
vision and values between LCB1 Group 
and PAT. LCB1 Group’s vision—“Be the 
Container Terminal of Choice in Laem 
Chabang by Providing Safe, Reliable, 
and Competitive Productivity delivered 
by a Passionate Workforce relentlessly 
applying LEAN”—dovetails seamlessly 
with PAT’s ambition: “To be the World 
Class Port with Excellent Logistics 
Services for Sustainable Growth.” Both 
organizations champion values that 
resonate deeply: Safety, Trus, Customer 
Focus, Teamwork, and Continuous Im-
provement for LCB1 Group; Standard, 
Mastery, Agility, Responsibility, and 
Teamwork (SMART) for PAT. This synergy 
has empowered Thailand to compete 
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fiercely in the cutthroat world of global 
trade, ensuring that Laem Chabang 
Port remains a beacon of efficiency and 
reliability for stakeholders across the 
supply chain.

Voices of Partnership

Interview with Mr. Kaare Spange, 
CEO of LCB1 Group

BSAA Editor: Your company is mark-
ing 30 years of operations at Laem 
Chabang Port. What does this milestone 
mean for LCB1 Group?

Mr. Spange: It’s a moment of immense 
pride. Reaching our 30th anniversary at 
Terminal B1 is a testament to the trust 
placed in us by PAT, the Ministry of 
Transport, and our stakeholders—ship-
ping lines, importers, exporters, and the 
Marine Department. We’ve built a legacy 
of reliability and innovation, and this 
year, we’re celebrating these milestones 
with everyone who has supported us. 
Our new vision tagline, Trusted, Efficient, 
Future-Ready, captures our commit-
ment to carrying this legacy forward for 
another 30 years.

BSAA Editor: How has LCB1 Group 
maintained such a strong partnership 
with the Thai government and PAT?

Mr. Spange: It starts with adopting 
world-class standards. We’ve invested 
heavily in technology, rigorous safety 
protocols, and LEAN methodologies 
to ensure our operations are efficient 
and sustainable. But it’s our people 
who make the difference. Our team is 
highly skilled and passionate—dedicated 
and ambitious to move every container 
and operate every vessel safely and 
smoothly. United by our values of Safety, 
Teamwork, Customer Focus, Trust, and 
Continuous Improvement, their exper-
tise has earned us the confidence of 
PAT and the government, allowing us 
to drive Thailand’s logistics sector to 
new heights.

BSAA Editor: What’s next for LCB1 
Group as you look to the future?

Mr. Spange: We’re embracing our 
Trusted, Efficient, Future-Ready vision 
with bold ambition. We’re enhanc-
ing our terminals with cutting-edge 
automation and sustainable practices 
to meet the demands of global trade. 
Our focus remains on delivering safe, 
reliable, and competitive producti- 
vity while fostering a workplace where 
our passionate team thrives. With PAT’s 
world-class vision and our shared 
values, we’re ready to propel Thailand’s 
supply chain into a prosperous, sustain-
able future.

Interview with Mr. Kriengkrai 
Chaisiriwongsuk, Director General of 
the Port Authority of Thailand

BSAA Editor: How would you 
describe the partnership between 
PAT and LCB1 Group over the past 
30 years?

Mr. Kriengkrai: LCB1 Group is a 
trusted partner that has consistently 
demonstrated excellence. Their adop-
tion of high standards, drawn from 
global shareholders, has set a bench-
mark for terminal operations at Laem 
Chabang Port. Their commitment 
to safety, efficiency, and innovation 
aligns perfectly with PAT’s vision to 
be a world-class port. The strong 
cooperation we’ve received from 
LCB1 Group has been instrumental 
in helping us achieve our goals for 
sustainable growth and superior 
logistics services.

BSAA Editor: What role has LCB1 
Group played in advancing Thailand’s 
logistics capabilities?

Mr. Kriengkrai : LCB1 Group’s 
dedication to operational excellence 
and their passionate workforce have 
significantly strengthened Thailand’s 
position in global trade. By managing 
Terminals B1 and A0 with precision 
and reliability, they’ve helped Laem 
Chabang Port become a preferred 
gateway for shipping lines and 
traders. Their efforts ensure that 
PAT’s mission to deliver world-class 
logistics services is realized, making 
Thailand’s supply chain more competi-
tive and resilient.

A Passionate, Future-Ready 
Horizon

As LCB1 Group celebrates its 30th 
anniversary, the terminals at B1 and 
A0 stand as testaments to what trust 
and collaboration can achieve. Inside 
photos of these facilities reveal a 
hive of activity: cranes towering over 
neatly stacked containers, workers in 
high-vis gear orchestrating seamless 
operations with ambition and care, 
and cutting-edge systems ensuring 
every shipment moves with precision. 
These are the engines of Thailand’s 
prosperity, powered by a passionate 
workforce dedicated to handling ev-
ery container and vessel safely and 
smoothly, embodying LCB1 Group’s 
values and PAT’s SMART ethos.

The anniversary celebration, 
planned for later this year, will bring 
together stakeholders from across the 
industry to honor this journey. From 
the Port Authority to shipping lines 
and exporters, all will gather to toast 
three decades of shared success and a 
vision for the future. “LCB1 Group isn’t 
just a terminal operator,” Mr. Spange 
reflects. “We’re a partner in Thailand’s 
growth, trusted to deliver today and 
ready to shape tomorrow.”

In a world of relentless competi-
tion, LCB1 Group and PAT stand united, 
their shared commitment to excellence 
ensuring that Laem Chabang Port 
remains a global leader. With trust 
as their foundation and a passionate, 
future-ready approach as their guide, 
they are poised to steer Thailand’s 
logistics and supply chain toward a 
prosperous, sustainable future—for the 
next 30 years and beyond.
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การค้าโลกทีเ่ปลีย่นไป กระทบ
ผู้ประกอบการไทยอย่างไร 

SHIPPING KNOWLEDGE

	 ษีของทรัมป์เน้นเป้าหลักคือจีน แต ่

	 จีนไม่กลัวและประกาศตอบโต้ทุก

กรณี บางประเทศใช้วธิมีมีาตรการตอบโต้ บาง

ประเทศกใ็ช้วธิเีข้าหาเพือ่เจรจากับอเมริกา แต่

ภาษีของทรัมป์ท�ำให้การค้าโลกเปลี่ยนไป นัก

เศรษฐศาสตร์มองว่าภาษีของทรมัป์เป็นสาเหตุ

หลักท�ำให้เกิดความปั่นป่วนไปท่ัวโลก ไม่ว่า

ตลาดหุ้น ค่าเงิน การผลิตการลงทุน ฯลฯ โดนั

ลด์ ทรมัป์ปลอบใจผูบ้รโิภคอเมรกินัว่าของแพง

ขึ้นหรือการขาดแคลนของบางอย่างเป็นเพียง

ชั่วคราว

โดนัลด์ ทรัพป์เลือกที่จะหันหลังให้หลัก

การขององค์การการค้าโลก และก�ำหนดอัตรา

ภาษีสินค้าส่งออกที่เข้าไปตลาดอเมริกา เมื่อ

วันที่ 2 เมษายน 2568 ทรัมป์ประกาศภาษี

ใหม่ท่ีเรียกว่าภาษีตอบโต้กับประเทศทั่วโลก 

– ทั้งมิตรหรือศัตรู – ซึ่งมีผลบังคับใช้วันที ่

9 กรกฎาคม 2568 ทรัมป์ถึงกับเรียกวันนี้ว่า

เป็น “วนัปลดปล่อย” แต่ต่อมาทรมัป์ประกาศ

เลื่อนการบังคับใช้ไป 90 วันเพื่อเปิดโอกาสให้

ประเทศต่างๆเจรจากับอเมริกา ขณะเดียวกัน

ภาษีพื้นฐาน 10% ยังมีผลบังคับใช้อยู่

อัตราภาษีใหม่ที่โดนัลด์ ทรัมป์ประกาศ

ของไทยอยู่ที่ 36% ประเทศไทยอยู่อันดับท่ี 

11 โดยประเทศไทยได้เปรียบดุลการค้ากับ

ประเทศสหรัฐอเมริกาอยู่ที่ประมาณ 4.8 พัน

ล้านดอลลาร์ ประเทศไทยส่งออกไปประเทศ

อเมรกิาประมาณ 18% ของการส่งออกทัง้หมด 

ไทยจ�ำเป็นต้องหาตลาดส่งออกเพื่อทดแทน

ตลาดอเมริกา แต่การหาตลาดส่งออกใหม่

ไม่ใช่ง่าย อุตสาหกรรมส่วนใหญ่ของไทยยังไม่

ได้ปรบัตวั ยงัไม่ได้ยกระดบั การปรบัตวัต้องใช้

เงินทุนและเวลา

เม่ือวันที่ 29 พฤษภาคม 2568 ศาลชั้น

ต้นของการค้าระหว่างประเทศของสหรัฐได้

ยับยั้งการประกาศขึ้นภาษีของทรัมป์โดยมอง

ว่าทรัมป์ช้อ�ำนาจเกินขอบเขต ซ่ึงทรัมป์ก็ได้

อุทธรณ์ทันที และหนึ่งวันต่อมาศาลอุทธรณ์

ของสหรัฐก็ได้กลับค�ำตัดสินของศาลชั้นต้น 

ท�ำให้ภาษีของทรัมป์ยังมีผลบังคับใช้

โดนัลด ์ ทรัมป ์คุยว ่ารัฐบาลของเขา

สามารถบรรลุข้อตกลงกับประเทศต่างๆกว่า

ร้อยประเทศ แต่ที่ผ ่านมามีเพียงประเทศ

อังกฤษ จีน และเวียตนามเท่านั้นท่ีปิดดีล

กับสหรัฐเมริกา แต่ก็ไม่มีรายละเอียด โดย

อเมริกาและจีนพักรบทางการค้าชั่วคราว ท้ัง

สองประเทศยอมลดภาษีจาก 145% (เข้าจีน) 

และ 125% (เข้าอเมริกา) เหลือ 30% และ 

10% ตามล�ำดับ และจะเจรจากันต่อวันที่ 12 

สิงหาคม นี้ ส่วนเวียตนามได้เจรจาตกลงภาษี

ไหม่ที ่20% ยกเว้นการถ่ายล�ำปลอม (การสวม

สิทธิ์) ซึ่งต้องพิสูจน์ถิ่นก�ำเหนิด และเวียตนาม

ได้เสนออัตราภาษี 0% ส�ำหรับสินค้าส่งออก

จากสหรัฐอเมริกา แต่ล่าสุดเวียตนามบอกว่า

ไม่เคยยอมรับอัตราภาษี 20% ความจริงขอไป 

10-15% ทีบ่อกว่าปิดดลีกับเวยีตนามแล้วเป็น

เพียงข้ออ้างของทรัมป์ฝ่ายเดียว

ภา

หลังเข้าท�ำพิธีสาบาลตนเมื่อวันที่ 20 มกราคม 2568 เป็นประธานาธิบดีคนที่ 47 
ของสหรัฐอเมริกา โดนัลด์ ทรัมป์ได้เซ็นค�ำสั่งประธานาธิบดีหลายร้อยฉบับ ทั้ง
การต่อต้าน เมกซิโก แคนาดา บราซีล ทางด้านผู้เข้าเมือง/ผู้อพยพ และแน่นอน
การประกาศขึน้ภาษี โดยโดนลัด ์ทรมัป์เชือ่มัน่อยา่งแรงกลา้วา่มาตรการทางภาษี
จะชักจูงให้เกิดการผลิตในสหรัฐอเมริกาและท�ำให้อเมริกากลับมายิ่งใหญ่อีกครั้ง 
โดนัลด ์ทรมัป์เชือ่วา่ผูส้ง่ออกตอ้งเป็นผูร้บัภาระภาษทีีเ่พ่ิมขึน้ ประเทศอเมรกิาเสยี
เปรียบดุลการค้าประเทศต่างๆ รวมกว่า 1.335 ล้านล้านดอลลาร์ ทรัมป์เรียก
ประเทศที่ได้เปรียบดุลการค้าเหล่านี้ว่า “พวกขี้โกง” ปล้นจากอเมริกา
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ก ่อนถึงเส ้นตายวันที่  9 กรกฎาคม 

2568 เพียงสองวันทรัมป์ก็ได้ร่อนจดหมาย

ถึง 8 ประเทศ ส่วนใหญ่อยู่ในเอเซียรวมถึง

ประเทศไทย แจ้งอัตราภาษีซ่ึงจะมีผลบังคับ

ใช้วันที่ 1 สิงหาคม 2568 พร้อมค�ำขู่ประเทศ

เหล่าน้ีว่าอย่าคดิตอบโต้ ประเทศไทยโดน 36% 

ทรัมป์บอกว่าจะใม่ขยายเวลาอีก นักวิเคราะห์

เชื่อว่าทรัมป์จะไม่ขยายเวลาอีก ทรัมป์ไม่อยู่

ในฐานะถูกกดดันให้เปลี่ยนแปลงอะไรด้วย

เหตุผลคือ การลดภาษีทั้งบุคคลธรรมดาและ

นติบิคุคลจากการผ่านกฎหมาย Big Beautiful 

Bill ของทรมัป์โดยรัฐสภาสหรฐัเมือ่เรว็ๆนี ้การ

ขึน้ของหุน้ส่วนใหญ่ของสหรฐัอเมรกิา และการ

เก็บภาษีเพิ่มขึ้นกว่า 100,000 ล้านดอลลาร์ 

จดหมายถึงประเทศอื่นๆจะทยอยตามมา

ขณะเดียวกันประเทศจีนก็ ได ้ เตือน

ประเทศเหล่านีไ้ม่ให้มข้ีอตกลงกบัสหรอัเมรกิา 

ที่มีผลกระทบถึงผลประโยชน์ของจีน

ในครึ่งแรกของปี 2568 โดยเฉพาะ 

ไตรมาศที่ 2 มีการเร่งส่งออกไปสหรัฐอเมริกา

เพื่อหลบภาษีของทรัมป์ มีความกังวลว่า 

ครึ่งปีหลังการเติบโตทางเศรษฐกิจของไทย 

จะติดลบ ทีมไทยจะต้องเร่งเจรจากับคณะ

ผู้แทนทางการค้าของสหรัฐอเมริกาเพื่อลด

อัตราภาษีก่อนวันที 1 สิงหาคม 2568 สภา

อตุสาหกรรม (สอท.) บอกว่าถ้าไทยไม่สามารถ

เจรจาให้ลดภาษีลงและไทยต้องเจอภาษ ี36% 

จะมผีลกระทบอตุสาหกรรมประมาณ 8,000 – 

9,000 ล้านบาท รัฐบาลต้องมีการเยียวยา แต่

การเยยีวยากเ็ป็นระยะสัน้ อย่างไรกต็าม สอท.

จะคุยกับ ทั้ง 47 กลุ่มอุตสาหกรรม

นักเศรษฐศาสตร์บางท่านวิเคราะห์ว่า 

การประกาศขึน้ภาษีของโดนลัด์ ทรมัป์ บ่งบอก

ถึงความไม่ต้อนรับสินค้าส่งออกของประเทศ

ต่างๆ สหรัฐอเมริกาจะพ่ึงพาการผลิตภายใน

ประเทศเป็นหลัก

เราจะติดตามอย่างไกล้ชิดถึงผลการ 

เจรจาของทีมไทยกับคณะผู้แทนทางการค้า

ของสหรัฐอเมริกาจะส�ำเร็จหรือไม่ เศรษฐกิจ

และการส่งออกของไทยจะได้รับผลกระทบ

อย่างไร

The World’s Trading Has 
Changed – Impacts on 
Thai Operators
Since the sworn-in ceremony on 20th January 2025 to become US 
President No. 47, Donald Trump has signed hundreds of Executive Orders 
empowering him to deal with migrant/refugee issues, Mexico, Canada, 
Brazil and announcements on tariffs. Donald Trump strongly believes that 
the tariff measures will lead to manufacturing in the US and Make 
America Great Again (MAGA). Donald Trump believes that exporters must 
be responsible for the increased tariffs. The US had a combined trade 
deficit of 1.335 billion million dollars. Trump called these foreigners 
“cheaters” taking advantage of America.

Trump’s tariffs basically aimed at China. But China did not budge and vowed to retaliate. Some 
countries retaliated with own measures. Some countries opted for negotiations with the US. But 
Trump’s tariffs made the world’s trading change. Some economic analysis said Trump’s tariffs are 
the main causes of global turbulences in stock markets, currencies, investments, manufacturing, 
etc. Donald Trump consoled American consumers that the price increase and shortage of goods 
are temporary. 
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2025. The letters came with a threat to these 
countries not to retaliate in kind. Thailand gets 
a tariff of 36%. Donald Trump said he will not 
announce an extension from August 1, 2025. 
Critics believe that Trump will not make an 
extension. Trump is not in a pressure to make 
any changes. Trump has the power to reduce 
personal or legal entity income taxes when 
his “Big Beautiful Bill” was passed by the US 
Congress. The much improved US stock 
market, the collection of more than 100,000 
million dollars in additional taxes all worked 
in favour of Donald Trump. More letters 
will gradually follow.

China, in the meantime, has warned these 
countries not to make any trade deal with USTR 
that affects China’s interests.

During the first half of 2025, especially the 
second quarter, there were rushes of export 
shipments to the US to avoid Trump’s tariffs. 
There is fear that Thailand’s GDP during the 
second half of 2025 will see negative growth. 
Thailand must speed up negotiation with USTR 
to reduce the tariff rate of 36% before the 
deadline of August 1, 2025. The Federation of 
Thai Industry (FTI) said that if Thailand Team’s 
negotiation with USTR fails and Thailand will 
have to face a tariff of 36% Thai industries will 
lose 8,000 to 9,000 million baht. The govern-
ment need to have remedial measures. FTI will 
discuss with all the 47 industrial clusters.

Some economic analysts said that, judging 
from Donald Trump’s tariffs, exports to the US 
are not welcome. America will have to rely on 
own manufacturing.

We will closely pursue the result of Thai-
land’s trade negotiation with USTR and the 
impact on Thailand’s exports.

and 125% (import to US) to 30% and 10% 
respectively. Trade talks between the two 
countries will resume on August 12, 2025. 
Vietnam reached a deal with America 
reducing a new tariff of 20%, except false 
transshipment, which depends on proof of 
Rule of Origin. Vietnam has also offered 0% 
tariff on US’s exports. But according to latest 
update, Vietnam said it has not yet accepted 
a reduced tariff of 20%. Vietnam asked for a 
10-15% tariff and said that the 20% is a one- 
sided claim by Trump.

Two days before the deadline of July 9, 
2025 Donald Trump sent letters to 8 countries, 
mostly in Asia including Thailand, advising 
them the new tariff rates effective on August 1, 

Donald Trump opted to turn away from 
the principle of WTO and levied tariffs on 
all imports into the US. New rates of tariff, 
known as reciprocal tariffs, were announced 
by Donald Trump on April 2, 2025 for many 
countries – friends or enemies – effective 
on July 9, 2025. April 2, 2025 was dubbed 
“Liberation Day”. But Donald Trump later made 
an announcement on 90-day tariff pause to 
allow trade negotiation with the USTR. In the 
meantime, the baseline tariff of 10% on all 
imports to the US is still applicable.

According to Donald Trump’s announce-
ment, Thailand will have to pay 36% on all 
exports into the US. Thailand, ranked No. 11 
of countries having trade surplus with the US, 
enjoyed a trade surplus of about 4.8 billion 
million dollars. Thailand’s exports to the US 
market accounted for about 18% of its total 
exports. Thailand needs to find new export 
markets to replace the US market. But finding 
new markets is difficult. Most Thai industries are 
still in the basic level. Industrial leverage needs 
investment and time. 

On May 29, 2025 the Court of International 
Trade (CIT) objected Trump’s tariff announce-
ment and ruled that Donald Trump overstepped 
his authority. Trump immediately submitted 
his appeal. One day later, the appeal court 
overruled the initial CIT. That means, Trump’s 
tariffs are still applicable.

Donald Trump boasted that his govern-
ment has reached trade deals with over a 
hundred counties. Actually, so far there were 
deals with UK, China and Vietnam only. But 
there were no details either. The US and China 
agreed on a temporary trade war by agreeing 
to reduce the tariff of 145% (import to China) 
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Activities

More news about us please visit :

www.thaibsaa.com

ActivitiesJun 25July 25

Lunch Talk on
LCP Phase III Development 
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58th Annual
General 
Meeting
29 July 2025
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